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ABSTRACT

Through this article, the comparative study of the phrases in the languages with
each other shows that it is necessary to focus on essential aspects such as the traditions
and cultures of the nation through the smallest unit of the society “family” and the
expressions related to it. In the process of learning any language, it is possible to realize
the inner world of that nation. Some phrases are exist that the meaning of it can only
be translated or understood as long as person has a clear understanding of the customs,
culture or the history of that nation, thus thoughts and views are given that phraseology
in terms of family is directly related to them.
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A word of speech to express any simple or complex sentence attaches based on
certain rules. The words chosen in accordance with the syntactic construction of the
sentence, the content expressed and should be very suitable for the methodological
task. For example, Today is the day from morning it’s cold. The words in this sentence
are what the speaker is trying to convey used because it fits the idea. At the same time,
in each language is unique in the combination of certain words there are limitations.
As a result of these restrictions, a certain word in the language combinations are formed
that we get used to them. The words in these phrases are semantically related. This is
the transition from habitual phrases to stable phrases remains a step. | mean stable
compounds on the trail, every time able to adapt new phrases, ready to speak we mean
compounds that are used as a whole structure. Stative conjunctions of this type are
especially characteristic of terminology. For example: higher education institution,
light aircraft, businessman. such as. The words in these phrases, as we said above, do
not correspond to the expressed content, but even such cases It happens that between
the totality of the content and the totality of the words expressing it malaise arises.
Here is a word that has such a wrongness combinations are called phraseological units.
Sometimes phraseological units can be matched with a free phrase. Now we will see
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some prases which is rrlated to family and its meaning. There are many idioms about
the family but I’ve chosen just a few that might prove a useful addition to your family
vocabulary.

As one of the most widely spoken languages in the world, English is known for
its vast vocabulary and rich literature. However, what truly sets it apart from other
languages is its use of phraseology and phrases. These linguistic devices not only add
color and depth to the language, but also reflect the historical, cultural and social
aspects of English-speaking societies.

Phraseology is the study of phrases, or groups of words that are used together and
have a specific meaning. It is a fundamental aspect of language that allows speakers to
convey complex ideas and express thoughts concisely. Phrases are different from
individual words in that their meaning cannot be understood by simply looking at the
meaning of each word separately. Instead, they have a collective meaning that is unique
to the phrase itself.

There are several types of phrases that are commonly used in English language,
each serving a different function.

1. ldiomatic Phrases: These are expressions that have a figurative, non-literal
meaning. For example, "break a leg" is an idiomatic phrase that means to wish someone
good luck.

2. Collocations: These are phrases that consist of two or more words that
commonly occur together. For instance, "strong coffee” or "heavy rain." Collocations
are important for learners of English to master as they can make their speech sound
more natural and fluent.

3. Proverbs: These are short, well-known sayings that contain a universal truth.
Examples of proverbs include "actions speak louder than words" and "don’t count your
chickens before they hatch."

4. Clichés: These are overused phrases or expressions that have lost their original
impact. While some clichés can add color to language, using them too often can make
speech sound unoriginal and dull. Examples include "a piece of cake" and "time flies."

5. Phrasal Verbs: These are phrases that consist of a verb and one or more particles
(prepositions or adverbs). They have a different meaning from the individual parts and
are widely used in everyday language. Phrasal verbs can be tricky for non-native
speakers to understand as they often have multiple meanings. For example, "take off"
can mean to remove an item of clothing or to leave for a trip.

Why are Phrases Important in English?

Phrases play a crucial role in the English language for several reasons. Firstly,
they add color and vividness to speech and writing, making them more interesting and
engaging. Secondly, they can convey a lot of information in a short amount of time,
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making communication more efficient. For instance, instead of saying "a sparkling,
bubbly, carbonated drink," we can simply say "fizzy soda." Additionally, phrases
reflect the culture and history of the language. Many phrases have their roots in
literature, folklore, and historical events, giving them a unique significance and making
them an important part of language heritage.

Phrases also play a role in shaping our thoughts and perspectives. ldiomatic
phrases, for instance, can shape the way we think about certain concepts. For example,
the phrase "out of sight, out of mind" can influence how we prioritize things in our
lives. Similarly, proverbs can offer valuable insights and moral lessons, impacting our
decision-making and behavior.

For non-native speakers, acquiring knowledge of phrases is crucial in mastering
the English language. Phrases are an integral part of everyday conversation, and using
them correctly can make a speaker sound more fluent and natural. Moreover,
understanding phrases helps learners to understand the true meaning of the language
and its underlying cultural context. By learning phrases, non-native speakers can avoid
misunderstandings and effectively communicate with native speakers.

Family is a universal concept that holds great importance in many cultures around
the world. In English language, there are numerous phrases and idioms that revolve
around the idea of family, representing the bond and love shared by its members. These
phrases not only reflect the structure of a family, but also highlight the virtues and
values that are cherished in a family unit. In this article, we will explore some of the
most commonly used phrases related to family in the English language.

1. Blood is thicker than water: This phrase means that the bond between family
members is stronger than any other relationship. It emphasizes the idea that family
always comes first and no matter what happens, they will stand by each other.

2. Like father, like son: This phrase suggests that a son shares similar qualities,
character traits or behavior as his father. It implies that sons often inherit certain
characteristics from their fathers, both in terms of physical appearance and behavior.

3. A chip off the old block: Similar to the previous phrase, this means that a person
resembles or is like their parent, especially their father. It can also be used to describe
a younger person who acts in the same manner as an older person in their family.

4. Bloodline: This phrase refers to the genetic connection between family
members. It is often used to talk about family traits that have been passed down through
generations.

5. All in the family: This phrase refers to a group of people who are closely related,
usually by blood or marriage. It can also be used to describe people who have strong
connections and relationships with each other, just like a family.
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6. Family ties: This phrase refers to the connections and relationships between
family members. It highlights the idea that family members are bound together by
strong emotional ties.

7. Sibling rivalry: This phrase refers to the competition, jealousy or animosity
between siblings. It is a common occurrence in families, especially between children
who are close in age.

8. Black sheep of the family: This phrase is used to describe a person who is seen
as the odd one out in a family. They may have different beliefs, lifestyle or interests
compared to the rest of their family.

9. Spare the rod, spoil the child: This phrase suggests that children who are not
disciplined by their parents will grow up to be spoiled and misbehaved. It emphasizes
the importance of parents in raising well-mannered children.

10. Birds of a feather flock together: This phrase suggests that people with similar
characteristics or interests tend to stick together. It can also be used to describe a close-
knit family who share similar values and beliefs.

11. Family tree: This phrase refers to a diagram that shows the relationship
between different members of a family. It is also used to trace one’s ancestry and
heritage.

12. Home is where the heart is: This phrase emphasizes the idea that one’s home
Is not just a physical place, but where their loved ones and family reside. It highlights
the importance of family in creating a sense of belonging and comfort.

13. The apple doesn’t fall far from the tree: This phrase suggests that children
often resemble their parents in terms of behavior, personality, or values. It implies that
the influence of parents on their children is significant.

14. It takes a village to raise a child: This phrase emphasizes the idea that it takes
a community, not just parents, to raise well-rounded and responsible children. It
highlights the role of extended family, friends, and neighbors in a child’s upbringing.

15. Home sweet home: This is a popular phrase that highlights the comfort and
happiness that comes with being in one’s own home, surrounded by family. It is often
used to express the joy and warmth of being in a familiar and loving environment.

In conclusion, these phrases related to family in the English language not only
reflect the structure and dynamics of a family, but also reflect the values and virtues
that are highly valued in a family unit. They highlight the importance of family in
shaping our identities and the strong bonds that exist between family members. These
phrases serve as a reminder of the love, support, and connection that we share with our
families, making them an integral part of our lives. Phraseology and phrases are an
essential aspect of the English language. They not only add color and depth to the
language, but also reflect its cultural and historical context. As language learners, it is
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important to not only familiarize ourselves with individual words, but also to
understand and effectively use phrases to communicate effectively in English.
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